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Referring to her life and experiences in connection with her works, Prof Wang Anyi modestly
writes “| was very fortunate to begin my writing career in the 1980s. The emancipation of the mind
opened up every corner of a country that had been closed off, allowing my generation to study and
practice in an atmosphere of freedom. Later, | accompanied my mother, Ru Zhijuan, to the University
of lowa's International Writing Program in the US, which further broadened my horizons. It placed
me in an international context, allowing me to re-examine China's destiny. | encountered completely
different ways of life and modes of thought. In particular, | got to know teachers from Taiwan, China,
such as Chen Ying-chen. He introduced me to the existential situation of post-development regions,
prompting me to contemplate the future of humanity by comparing and contrasting it with my own
experiences in China. All of these experiences helped pave the way for me to become a professional

writer.”

During her long career, Prof Wang has published 17 novels. When asked for the names of her
finest works, she gave these four: The Song of Everlasting Sorrow, Reality and Fiction, The Age of
Enlightenment, Scent of Heaven. The most widely acclaimed is The Song of Everlasting Sorrow,
which won the 5th Mao Dun Literature Prize, established in the will of Mao Dun, and sponsored by
the China Writers Association, the most prestigious national award for full-length novels. This novel
was also selected as one of the 100 Best Chinese Novels of the 20th Century by Asia Weekly in
1999.

Prof Wang has written 38 novellas, and 128 short stories published in three volumes, including
the prize-winning titles Love in a Hair Salon, Love and Passion in Hong Kong, and Anecdotes of
the Cultural Revolution. Love in a Hair Salon won the 3rd Lu Xun Literary Prize, the most coveted

national prize for novellas and short stories.

Prof Wang is also a famous dramatic writer best-known for her cinematic adaptations of Eileen
Chang’s novels: The Golden Cangue; Aloeswood Incense: The First Brazier; and Lust, Caution. The

First Brazier was premiered at the 77th Venice International Film Festival in 2020.

In addition to prizes for specific works, Prof Wang has received major international awards,
including the Newman Prize for Chinese Literature in 2017, and been made a Chevalier of the

Legion of Honour by the French government in 2022. Her international impact is affirmed by the



translation of her writing into Bulgarian, Cambodian, Dutch, English, French, German, Hebrew,

[talian, Japanese, Korean, Polish, Russian, Serbian, Spanish, Thai, and Vietnamese.

To spotlight Prof Wang'’s towering achievements, let me present a summary of award citations
given by judges for her four novels. The first is The Song of Everlasting Sorrow KIEFX. “With a
delicate touch and profound insight, this is the story of a woman and a city, intertwining personal
destiny with the changes of the era, showcasing the unique charm and historical vicissitudes of the
city of Shanghai, and displaying a deep concern and artistic appeal.” “Such a masterful work is very

rare in the current world of fiction, and may genuinely be called an epic.”

The second is The Age of Enlightenment BRZ K. “It tells of the severe tests that young
people endured during the soul-destroying times of the Cultural Revolution. Through this chaotic
life and history of suffering, Wang Anyi attempts to discern the fundamental spirit of a city and the
resilient quality of its people amid the dialogues between thought and reality, the individual and the
group. The grandeur and integrity of The Age of Enlightenment lie in Wang Anyi's persistence in
taking courage from spiritual setbacks, seeking tenderness within rigid political ethics, discovering
things that nourish the soul in a heart-stifling era, and powerfully reaffirming the solemn value of the

rational spirit in literature.”

The third is Reality and Fiction #2 & EE . “It is a monumental work, a way of creating a
world. It is not only literature, but also great writing about literature; it is not only a magnificent and
powerful literary and stylistic experiment but also a theoretical exercise and verification: from family

to nation, from literary imagination to the history of the imagined community.”

The fourth is A Knife, A Thousand Words —327] » F1{&=. “Considering her writing career,
the quality of her works, and the acclaim from critics and readers, it is no overstatement to say that
Wang Anyi is one of the very best writers in the contemporary literary scene... This novel begins
at a banquet one night, where several Chinese people are in a private room of a restaurant in
the Chinese district of Flushing, New York City... Through precise and accurate sketches, Wang
captures the appearances and backgrounds of the host and guests in just a few strokes. The
narrative moves from New York to Shanghai and then to Northeast China over several decades of

the ups and downs of the protagonists' lives, influenced by social changes, and their own personal



choices... It is deeply moving, and the author's creative passion and courage are clearly discernible

as she challenges herself, and sensitively describes the era and the fates of her characters.”

Now, let us turn to a less well-known but equally essential aspect of her achievements, as
an experienced and dedicated educator. Prof Wang has engaged for longer and more deeply with
international academia than most of her peers. From 2004 to 2024, she held the position of full
professor at Fudan University, serving as the Director of the Center for Chinese Literary Creation
and Criticism. As a visiting scholar, she has given lectures at many of the world’s most renowned
universities, including Columbia, Harvard, Stanford, UC Berkeley, The University of Chicago, and
Yale in the US, Leiden University in the Netherlands, the University of Bonn in Germany, and Waseda

University in Japan.

Last but not least - in fact, this is most important - | should mention Prof Wang’s longstanding
ties with Lingnan University. Her lengthy list of visiting positions began with her six-month stay at
Lingnan as writer-in-residence 20 years ago in 2005. Now, 20 years later, we have the honour of
bringing Prof Wang to Lingnan again, this time for the conferment of an honorary doctoral degree.
On this occasion, we all rejoice in welcoming this literary companion to our close-knit community of

Lingnanians, and we all look forward to her continued support of the university.

Mr Chairman, in recognition of Prof Wang Anyi’s outstanding achievements in literature and
education, | hereby present her for the conferment of the degree of Doctor of Humanities honoris

causa.

Citation written and delivered by Professor Cai Zong-qi
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